
Antonio Dal Masetto: una vita tra due continenti

L'intreccio di due patrie nella letteratura di confine

A dieci anni dalla scomparsa, avvenuta a Buenos Aires il 2 novembre 2015, Antonio Dal Masetto resta una delle voci più  

autentiche e significative della letteratura italo-argentina contemporanea. Nato a Intra (oggi frazione di Verbania) il 14 

febbraio 1938, Dal Masetto ha incarnato nella sua vita e nella sua opera il dramma e la ricchezza dell'emigrazione italiana  

in Argentina, costruendo un ponte letterario tra le sponde del Lago Maggiore e quelle del Río de la Plata.

Le radici verbanesi e l'esodo del dopoguerra

La storia di Antonio Dal Masetto inizia sulle rive del Verbano alla vigilia della Seconda Guerra Mondiale, ma poco dopo 

il  conflitto,  nel  giugno del  1950,  quando ha appena dodici  anni,  la  famiglia  emigra in  Argentina stabilendosi  nella  

cittadina di Salto, nella provincia di Buenos Aires, a circa 200 chilometri dalla capitale. Per il giovane Antonio è un 

trauma tremendo, come lui stesso avrebbe confessato anni dopo: "Sufrí mucho con el traslado. Me sentía un marciano en  

el mundo" (Ho sofferto molto durante le cure. Mi sentivo come un marziano nel mondo).  Quel senso di sradicamento, 

quella sensazione di essere un "marziano" in un mondo sconosciuto, avrebbe segnato indelebilmente la sua sensibilità e la  

sua scrittura.

A Salto, il ragazzo impara lo spagnolo da autodidatta, frequentando la biblioteca comunale e leggendo libri scelti a caso . 

Decide deliberatamente di affermarsi in questa nuova lingua, tanto che scriverà sempre in spagnolo, eccetto le lettere ai  

suoi compagni di scuola italiani. A diciotto anni si trasferisce a Buenos Aires, dove si mantiene svolgendo i mestieri più  

diversi: muratore, imbianchino, gelataio, venditore ambulante, impiegato statale. Solo successivamente intraprenderà la 

carriera giornalistica, collaborando dalla metà degli anni Ottanta fino alla fine del 2010 con il prestigioso quotidiano  

"Página/12" di Buenos Aires.
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Una carriera letteraria costruita sull'esperienza della migrazione

L'esordio letterario di Dal Masetto avvenne nel 1964 con la raccolta di racconti "Lacre", che ottenne una menzione al  

prestigioso Premio Casa de las Américas de La Habana. Fu l'inizio di una prolifica carriera che avrebbe prodotto oltre 

venti opere tra romanzi, raccolte di racconti e cronache. Nel 1969 pubblicò il suo primo romanzo "Siete de oro", seguito 

nel corso degli anni da numerose altre opere che gli valsero riconoscimenti importanti: due volte il Secondo Premio 

Municipal di Buenos Aires (per "Fuego a discreción" nel 1983 e "Ni perros ni gatos" nel 1987) e il  Primer Premio  

Municipal per "Oscuramente fuerte es la vida" nel 1990.

Il  tema  dell'immigrazione  rappresenta  il  filo  conduttore  della  sua  produzione  letteraria. La  sua  trilogia  migratoria, 

composta da "Oscuramente fuerte es la vida" (1990), "La tierra incomparable" (1994, Premio Planeta Biblioteca del Sur) 

e  "Cita  en  el  Lago  Maggiore"  (2011),  costituisce  il  vertice  della  sua  ricerca  narrativa.  Attraverso  le  vicende  della 

protagonista Agata e della sua famiglia, Dal Masetto ha raccontato l'epopea degli italiani emigrati in Argentina, il difficile 

processo di integrazione, ma anche l'impossibilità di un ritorno definitivo alla terra d'origine. In "Oscuramente fuerte es la 

vida", il simbolo della donna che porta con sé un sacchetto di terra piemontese come una reliquia esprime potentemente il  

bisogno di salvare la memoria e trapiantare le radici.

"Cita en el  Lago Maggiore",  l'ultimo capitolo della trilogia pubblicato nel  2011, narra il  viaggio di  ritorno al  Lago  

Maggiore del figlio di Agata insieme alla propria figlia. È un romanzo di reencuentros, di riappropriazione della memoria 

familiare e geografica, dove il vincolo tra padre e figlia diventa così forte da non necessitare nemmeno di nomi propri:  

sono semplicemente "il  padre" e "la  figlia". Un'opera che rappresenta la  chiusura del  cerchio narrativo e biografico 

dell'autore, la trasmissione del legato generazionale in un'epoca di identità liquide e globali.

Lo stile letterario: una prosa sobria e diretta

La scrittura di Dal Masetto si caratterizza per uno stile parco, laconico, una prosa sobria e diretta che rifugge gli orpelli  

retorici. La sua è una narrazione che privilegia l'essenziale, costruita su dialoghi serrati e descrizioni precise, capace di  

riprodurre l'oralità nel testo scritto con grande naturalezza. Come ha sottolineato la critica, Dal Masetto è riuscito a creare 

nel lettore la sensazione di trovarsi di fronte a un testo reale, trasformando la semplicità apparente in una tecnica narrativa  

raffinata.
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La  sua  osservazione  del  mondo  è  quella  di  chi  lo  ha  conosciuto  attraverso  l'esperienza  del  transito:  dal  viaggio 

transoceanico alla flânerie urbana, dalla contemplazione roussoviana della natura al faticoso avanzare del montanaro. 

L'erranza non è solo una tematica, ma una forma privilegiata e metaforica di espressione, uno sguardo peculiare sul  

mondo circostante.

Oltre l'emigrazione: la violenza e la dittatura

Sebbene il tema migratorio sia centrale, la produzione di Dal Masetto esplora anche altri territori narrativi, in particolare  

la violenza durante la dittatura militare argentina. "Hay unos tipos abajo" (1998), prima sceneggiatura cinematografica nel 

1985 e poi romanzo, è ambientato durante il Mundial del 1978 e racconta la paranoia di un giornalista che crede di essere  

seguito da forze paramilitari. Il film, diretto da Rafael Filipelli, Emilio Alfaro, Andrés Di Tella e Julio Karp, con Luis 

Brandoni, Luisina Brando e Soledad Silveyra, costituisce una potente critica al terrorismo di stato.

"Siempre es difícil volver a casa" (1985), prima incursione nel mondo di Bosque, fu portata al cinema nel 1992 da Jorge  

Polaco, anche se l'autore si dichiarò insoddisfatto del risultato finale. Il romanzo "Bosque" (2001), tradotto in italiano nel 

2004,  rappresenta  un'altra  tappa significativa  della  sua  produzione,  un'opera  che esplora  la  violenza in  un villaggio 

sperduto nella Pampa.

Il riconoscimento postumo e l'eredità letteraria

In Argentina, Antonio Dal Masetto è considerato un classico della letteratura contemporanea, le sue opere si trovano in  

tutte le librerie nelle più svariate edizioni e sono state tradotte in francese, italiano e tedesco. In Italia, invece, la sua opera 

ha avuto una diffusione più limitata: pochi titoli pubblicati da editori come Einaudi ("È sempre difficile tornare a casa",  

2004), Òmicron ("Oscuramente forte è la vita", 1995), Le Lettere ("Strani tipi sotto casa", 2002 e "Bosque", 2004), La  

Nuova Frontiera ("Il sacrificio di Giuseppe", 2009) ed Effigie.
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Questo scarso riconoscimento nella terra natale è un fenomeno comune a molti emigranti che hanno raggiunto il successo  

nella  patria  adottiva.  Solo  negli  ultimi  anni,  grazie  all'impegno  dell'Associazione  LetterAltura  di  Verbania  e  del 

Magazzeno Storico Verbanese, si è avviato un processo di riscoperta e valorizzazione della figura di Dal Masetto . Nel 

2020 è stato pubblicato il volume "Antonio Dal Masetto. Pagine tra Verbano e Argentina", che raccoglie gli atti di una 

giornata  di  studio  (24  ottobre  2020)  dedicata  allo  scrittore,  offrendo  uno  sguardo  complessivo  sulla  sua  vigorosa  

personalità e sulle sue qualità letterarie.

Un ponte culturale tra due mondi

Antonio  Dal  Masetto  ha  saputo  amalgamare  mondi  culturali  diversi,  interpretandoli  attraverso  la  lente  di  una  rara 

sensibilità di migrante, pur mantenendo un ricordo indelebile della terra natia. La sua letteratura non è solo testimonianza 

di un'esperienza personale, ma rappresenta una riflessione profonda sulle questioni identitarie, sul senso di appartenenza,  

sul conflitto tra memoria e presente che caratterizza l'esperienza migratoria.

Nel decennale della sua scomparsa, ricordare Antonio Dal Masetto significa riconoscere il  valore di una scrittura di 

frontiera  che  arricchisce  sia  la  letteratura  argentina  sia  quella  italiana,  dimostrando  come  l'ibridazione  culturale  e 

linguistica  possa  generare  opere  di  grande spessore  letterario.  La sua  eredità  resta  quella  di  un narratore  capace di 

trasformare il dolore dello sradicamento in una poetica della trasmissione, facendo della propria condizione di migrante  

non un limite ma una prospettiva privilegiata per osservare e raccontare il mondo.
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